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DANGER! YOUR CHILD CAN DROWN IF LEFT ALONE

GEVAAR! UW KIND KAN VERDRINKEN ALS HET ALLEEN WORDT GELATEN

DANGER! VOTRE ENFANT PEUT SE NOYER SI LAISSÉ SEUL

GEFAHR! IHR KIND KANN LEICHT ERTRINKEN, WENN ES ALLEINE GELASSEN WIRD

PELIGRO! EL NIÑO PUEDE AHOGARSE SI SE DEJA SOLO

PERIGO! O SEU FILHO PODE AFOGAR-SE SE FOR DEIXADO SOZINHO

PERICOLO! IL TUO BAMBINO PUÒ ANNEGARE SE LASCIATO DA SOLO

ΚΙΝΔΥΝΟΣ! ΤΟ ΠΑΙΔΙ ΣΑΣ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΠΝΙΓΕΙ ΕΑΝ ΤΟ ΑΦΗΣΕΤΕ ΜΟΝΟ ΤΟΥ

FARE! DIT BARN KAN DRUKNE, HVIS DET EFTERLADES ALENE

FARA! DITT BARN KAN DRUNKNA OM DET LÄMNAS SJÄLV

FARE! BARNET DITT KAN DRUKNE DERSOM DU LAR DET BADE ALENE

VAROITUS! HUKKUMISVAARA. ÄLÄ JÄTÄ LASTA ILMAN VALVONTAA.

TEHLİKE! YALNIZ BIRAKILIRSA ÇOCUĞUNUZ BOĞULABILIR

NIEBEZPIECZEŃSTWO! TWOJE DZIECKO MOŻE SIĘ UTOPIĆ, JEŻELI ZOSTANIE 
POZOSTAWIONE SAMO

OHT! TEIE LAPS VÕIB JÄRELVALVETA JÄTMISEL UPPUDA

BĪSTAMI! ATSTĀJOT VIENATNĒ, MAZULIS VAR NOSLĪKT

PAVOJUS! JEI SAVO VAIKĄ PALIKSITE BE PRIEŽIŪROS, JIS GALI PASKĘSTI

VESZÉLY! GYERMEKE ELSÜLLYEDHET, HA EGYEDÜL HAGYJA

NEBEZPEČENSTVO! VAŠE DIEŤA SA MÔŽE UTOPIŤ, AK ZOSTANE SAMO

NEVARNOST! ČE JE OTROK BREZ NADZORA, LAHKO UTOPI.

PERICOL! COPILUL SE POATE ÎNECA DACĂ ESTE LĂSAT NESUPRAVEGHEAT

NEBEZPEČÍ! NECHÁTE-LI VAŠE DÍTĚ SAMOTNÉ, MŮŽE SE UTOPIT

ОПАСНОСТ! ВАШЕТО БЕБЕ МОЖЕ ДА СЕ УДАВИ, АКО БЪДЕ ОСТАВЕНО САМО.

OPASNOST! DIJETE SE MOŽE UTOPITI AKO GA OSTAVITE SAMOG.

ОПАСНОСТЬ! ВАШ РЕБЕНОК МОЖЕТ УТОНУТЬ, ЕСЛИ ЕГО ОСТАВИТЬ ОДНОГО

危险！ 如果独自一人，孩子可能会溺水
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ENEN

IMPORTANT! RETAIN FOR 
FUTURE REFERENCE. READ 

CAREFULLY

CHANGING TABLE

SAFETY INSTRUCTIONS
1. WARNING! Do not leave the child una� ended.
2. All assembly fi �  ngs should always be � ghtened properly and fi �  ngs should be checked 

regularly an re� ghtened as necessary.
3. WARNING! Be aware of the risk of open fi res and other sources of strong heat, such as 

electric bar fi res, gas fi res, etc. in the near vicinity of the changing table
4. The changing unit should be used with a contour changing cushion. The Changing cushion is 

not included with this product. Any changing cushion used must be 50cm wide, 70cm long, 
and maximum 3.5 cm thick at the center. The changing cushion should have at least 2 raised 
edges.

5. When lockable castors/wheels are fi � ed, they shall be locked when the changing unit is in 
use.

6. The changing table is intended for use for children up to 11 kg or 12 months.
7. WARNING! Do not use the product if any part is broken, torn or missing. Do not use spare 

parts other than those approved by the manufacturer. 
8. Addi� onal or replacement parts should be obtained from Childhome.
9. WARNING! To avoid danger of suff oca� on remove plas� c cover before using this ar� cle. This 

cover shall be destroyed or kept away from children.
10. Always place the changing table on a stable, fl at surface.
11. Always check if the changing table can’t lose his stability.
12. Installa� on is to be carried out by a competent person.
13. CONFORM TO THE SAFETY REQUIREMENTS OF EN 12221-1 & 2:2008+A1:2013
14. Do not place the product near a source of heat, a window, or other furniture. 

CLEANING AND MAINTENANCE RECOMMENDATION
15. Clean by wiping with a damp cloth.
16. Do not use corrosive products.
17. Solid wood furniture can change slightly in it appearance a� er a while: sunlight can alter the 

color, while fl uctua� ons in atmospheric humidity can aff ect the surface treatment. However 
this does not aff ect the value, func� onality or service life of the furniture.
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SAFETY INSTRUCTIONS
1. WARNING! DROWNING HAZARD
2. WARNING! Children have drowned while bathing.
3. WARNING! Children can drown in as li� le as 2 cm of water in a very 

short � me
4. WARNING! Always remain in contact with your child during bathing
5. WARNING! Never leave your child una� ended in the bath, even for 

a few moments. If you need to leave the room, take the child with 
you

6. Babies and young children are at risk of drowning when being bathed
7. During bathing never allow the water level to be above the child’s shoulders.
8. Never use this product on an elevated surface not intended for this product. The only 

elevated surfaces approved are the bath stand CHBTNW
9. WARNING! To avoid scalding by hot water, posi� on the product in such a way to prevent 

your child from reaching the source of water
10. Check the temperature of the water surrounding the product prior to placing the child into 

the product. The typical water temperature for bathing a child is between 35 °C and 38 °C.
11. Check the stability of the product before use
12. Do not use the product if any components are broken or missing.
13. Do not use replacement parts other than those approved by the manufacturer or distributor.
14. Use only on a fi rm ground which is horizontal, level and dry.
15. Never move the product with a child in it.
16. Do not let children play with this product.
17. This func� on can only be used when your child is able to sit unaided and up to when your 

child tries to stand up by itself.
18. This bath tub can be used on the stand up to when the child tries to stand up by itself.
19. Always check the a� achment and the stability of the bath tub on the stand.
20. CONFORM TO THE SAFETY REQUIREMENTS OF EN17072:2019

CLEANING AND MAINTENANCE RECOMMENDATION
21. Rinse the product and air dry before pu�  ng away
22. Do not use corrosive products.
23. Please clean, maintain and check this product regularly.
24. It is recommended to store the product in a dry place.
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IMPORTANT! READ CAREFULLY 
AND KEEP FOR FUTURE 

REFERENCE

BATH
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BELANGRIJK! LEES EN VOLG 
DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG 

EN BEWAAR ZE VOOR 
TOEKOMSTIG GEBRUIK.

VERZORGINGSTAFEL

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. WAARSCHUWING! Laat het kind niet zonder toezicht.
2. Alle montagehulpstukken moeten al� jd goed vastgedraaid worden en de schroeven 

moeten regelma� g worden gecontroleerd en zo nodig opnieuw worden vastgedraaid.
3. WAARSCHUWING! Vergewis u van het gevaar indien u het product in de nabijheid van open 

vuurhaarden of extreme warmtebronnen plaatst.
4. De verzorgingstafel moet worden gebruikt met een verzorgingskussen. Het 

verzorgingskussen is niet inbegrepen bij dit product. Het verzorgingskussen moet 50cm 
breed, 70 cm lang en maximaal 3,5 cm dik in het midden zijn. Het verzorgingskussen moet 
tenminste 2 opstaande randen hebben.

5. Als er vergrendelbare (zwenk)wieltjes worden beves� gd, moeten deze worden vastgezet bij 
gebruik van de verzorgingstafel.

6. De verzorgingstafel is bedoeld voor gebruik voor kinderen tot 11 kg of 12 maanden
7. WAARSCHUWING! Het product kan niet meer gebruikt worden als een onderdeel stuk is, 

gescheurd of ontbreekt. Gebruik enkel reserve-onderdelen die zijn goedgekeurd door de 
fabrikant.

8. Gebruik uitsluitend originele Childhome-reserveonderdelen.
9. WAARSCHUWING Verwijder deze plas� c verpakking voordat u dit ar� kel gaat gebruiken om 

vers� kking te voorkomen. Deze verpakking moet worden vernie� gd of buiten bereik van 
kinderen worden gehouden.

10. De verzorgingstafel moet steeds op een egale bodem op de grond geplaatst worden.
11. Opgelet als u iets aan de verzorgingstafel hangt, zorg dan dat de verzorgingstafel haar 

stabiliteit niet verliest.
12. Het installeren van de verzorgingstafel dient te gebeuren door een bekwaam persoon.
13. CONFORM DE VEILIGHEIDSNORM EN 12221-1 & 2:2008+A1:2013
14. Plaats het product niet nabij een hi� ebron, venster of ander meubel.

AANBEVELINGEN VOOR SCHOONMAAK EN ONDERHOUD
15. Reinigen met een voch� ge doek met lauw water.
16. Geen gebruik van bijtende producten.
17. Massief hout kan van na verloop van � jd lichtjes wijzigen: zonlicht kan de kleur veranderen, 

schommelingen in luchtvoch� gheid kunnen de oppervlaktebehandeling beïnvloeden. Dit 
doet echter niets af van de waarde, de func� onaliteit of de levensduur van het meubel.

!
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. WAARSCHUWING! VERDRINKINGSGEVAAR
2. WAARSCHUWING! Er zijn kinderen verdronken � jdens het baden
3. WAARSCHUWING! Kinderen kunnen zelfs in 2 cm water en in zeer 

korte � jd verdrinken
4. WAARSCHUWING! Blijf al� jd in contact met uw kind � jdens het 

baden
5. WAARSCHUWING! Laat uw kind nooit zonder toezicht in bad, zelfs 

niet voor enkele ogenblikken. Als u de kamer moet verlaten, neem 
dan uw kind mee

6. Baby’s en kleine kinderen lopen het risico op verdrinking � jdens het baden
7. Tijdens het baden mag het waterniveau nooit boven de schouders van het kind komen 
8. Gebruik dit product nooit op een verhoogde ondergrond die niet voor dit - product is 

bedoeld. De enige goedgekeurde badstaander is CHBTNW
9. WAARSCHUWING! Ter voorkoming van verbranding door heet water, plaats het product 

zodanig dat het kind niet bij de kraan kan komen.
10. Controleer al� jd de temperatuur van het water voordat u uw kindje in bad legt. De ideale 

watertemperatuur voor het baden van een kind ligt tussen de 35 ° C en 38 ° C
11. Controleer de stabiliteit van het product voor gebruik
12. Gebruik het product niet als er onderdelen stuk zijn of ontbreken
13. Gebruik geen vervangende onderdelen die niet zijn goedgekeurd door de fabrikant of 

distributeur
14. Alleen gebruiken op een stevige stabiele ondergrond die vlak, horizontaal en droog is.
15. Verplaats het product nooit met uw kind erin.
16. Laat kinderen niet spelen met dit product
17. Deze func� e kan enkel worden gebruikt vanaf het kind zelfstandig kan zi� en tot het kind zelf 

probeert op te staan.
18. Dit bad kan op de standaard worden gebruikt totdat het kind zelf probeert op te staan.
19. Controleer al� jd de beves� ging en de stabiliteit van het bad op de standaard.
20. CONFORM DE VEILIGHEIDSNORM EN17072:2019

AANBEVELINGEN VOOR SCHOONMAAK EN ONDERHOUD
21. Spoel het product en laat het aan de lucht drogen voordat u het opbergt.
22. Geen gebruik van bijtende producten.
23. Reinig, verzorg en controleer dit product regelma� g.
24. Het wordt aanbevolen om het product op een droge plaats te bewaren

!

BELANGRIJK! LEES 
ZORGVULDIG EN BEWAAR 

VOOR LATERE RAADPLEGING

BAD
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IS IMPORTANT. À CONSERVER 
POUR DE FUTURS BESOINS

DE RÉFÉRENCE. À LIRE 
ATTENTIVEMENT.

TABLE À LANGER

 INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
1. AVERTISSEMENT! Ne pas laisser l’enfant sans surveillance.
2. Les disposi� fs d’assemblage soient toujours convenablement serrés et régulièrement vérifi és, 

et resserrés si nécessaire
3. AVERTISSEMENT!  A� en� on au danger de placer le produit à proximité de fl ammes nues et 

d’autres sources de forte chaleur, comme les appareils de chauff age électrique, les appareils 
de chauff age à gaz, etc.

4. La commode doit être u� lisée avec un matelas à langer. Le matelas à langer n’est pas inclus 
avec ce produit. Le matelas à langer doit être 50cm de largeur, 70 cm de longuer et jusqu’à 
3,5 cm d’épaisseur dans au centre du matelas à langer. Le matelas à langer devrait avoir au 
moins deux bords.

5. Si le table à langer est muni de roues/roule� es verrouillables, elles doivent être bloquées lors 
de l’u� lisa� on du table à langer.

6. La table à langer est conçue pour des enfants pesant jusqu’à 11 kg ou 12 mois au maximum.
7. AVERTISSEMENT! Ne pas u� liser le produit si certains éléments sont cassés, endommagés ou 

manquants, et n’u� liser que des pièces détachées approuvées par le fabricant
8. N’u� lisez que les pièces de rechange de Childhome.
9. AVERTISSEMENT Pour éviter tout risque d’étouff ement, re� rer l’enveloppe protectrice en 

matériau plas� que avant d’u� liser cet ar� cle. Il convient ensuite de détruire ce� e enveloppe 
ou de la garder à distance des enfants.

10. Veuillez toujours installer la table à langer sur une surface uniforme du sol.
11. Si vous accrochez quelque chose à la table à langer, assurez-vous que la table à langer n’en 

perde pas sa stabilité.
12. L’installa� on doit être eff ectuée par une personne compétente.
13. CONFORME AUX EXIGENCES DE SECURITE EN 12221-1 & 2:2008+A1:2013
14. Ne pas placer le produit proche d’une source de chaleur, d’une fenêtre ou d’autre meuble. 

RECOMMANDATIONS DE NETTOYAGE ET D’ENTRETIEN
15. Ne� oyer à l’aide d’un chiff on humide. 
16. N’u� lisez pas de produits mordants.
17. Le bois massif peut légèrement s’altérer au fi l du temps : la lumière du soleil peut modifi er sa 

couleur et les varia� ons de l’humidité dans l’air peuvent infl uencer le traitement de surface. 
Mais cela ne change en rien la valeur, la fonc� onnalité et la durée de vie du meuble.

FRFR

!
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 INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ
1. AVERTISSEMENT! Risque de noyade
2. AVERTISSEMENT! Risque de noyade dans la baignoire
3. AVERTISSEMENT! Les enfants peuvent se noyer dans une eau très 

peu profonde (±2 cm) en un temps très court.
4. AVERTISSEMENT! Toujours rester en contact avec votre bébé 

pendant le bain.
5. AVERTISSEMENT! Ne jamais laisser l’enfant sans surveillance dans le 

bain, ne serait-ce que pendant quelques instants. Si vous qui� ez la 
salle de bain, emmenez l’enfant avec vous.

6. Les bébés et les jeunes enfants risquent de se noyer lorsqu’ils prennent leur bain.
7. Ne remplissez jamais la baignoire au-delà des épaules de l’enfant
8. Ne jamais u� liser ce produit sur une surface surélevée non des� née à ce produit. Le seule 

surface surélevée approuvée est CHBTNW
9. AVERTISSEMENT! Pour éviter les brûlures par l’eau chaude, posi� onner le produit de manière 

à empêcher l’enfant d’a� eindre la source d’eau.
10. Vériez la température de l’eau autour du produit avant de placer l’enfant dans le produit. La 

température typique de l’eau pour baigner un enfant se situe entre 35 °C et 38 °C
11. Vérier la stabilité du produit avant u� lisa� on.
12. N’u� lisez pas le produit si des composants sont brisés ou manquants.
13. N’u� lisez pas de pièces de rechange autres que celles approuvées par le fabricant ou le 

distributeur.
14. Ne poser que sur une surface plane horizontale, ferme et sèche.
15. Ne déplacez jamais le produit d’enfant lorsque l’enfant est dedans.
16. Ne pas laisser les enfants jouer avec ce produit
17. Ce� e fonc� on ne peut être u� lisé que si votre enfant est capable de se tenir assis tout seul et 

jusqu’à ce que votre enfant essaie de se lever tout seul.
18. Ce� e baignoire peut être u� lisée sur le support jusqu’à ce que l’enfant essaie de se tenir 

debout tout seul.
19. Toujours vérifi er la fi xa� on et la stabilité de la baignoire sur le support.
20. CONFORME AUX EXIGENCES DE SECURITE EN17072:2019

RECOMMANDATIONS DE NETTOYAGE ET D’ENTRETIEN
21. Rincez le produit et laissez-le sécher à l’air avant de le ranger
22. N’u� lisez pas de produits mordants.
23. Ne� oyez, entretenez et contrôlez ce produit à intervalles réguliers.
24. Il est recommandé de stocker le produit dans un endroit sec

FRFR

IMPORTANT! LIRE 
ATTENTIVEMENT ET 

CONSERVER POUR UNE 
CONSULTATION ULTERIEURE

BAIN

!
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CH WICHTIG! DIE FOLGENDEN 

ANLEITUNGEN SIND 
SORGFÄLTIG ZU LESEN UND 

FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN 
AUFZUBEWAHREN!

WICKELTISCH

SICHERHEITSANWEISUNGEN
1. WARNUNG! Lassen Sie Ihr Kind nie unbeaufsich� gt.
2. Alle Beschlagteile für die Montage sollten immer sachgemäß befes� gt sein und sie sollten 

regelmäßig überprü�  und, falls erforderlich, nachgezogen werden.
3. WARNUNG! Seien Sie sich der Gefahr bewusst, wenn Sie das Produkt in die Nähe eines 

off enen Kaminfeuers oder extrem heißer Wärmequellen hinstellen.
4. Der Wickel� sch sollte mit einer Wickelaufl age genutzt werden. Das Wickelaufl age ist mit 

diesem Produkt nicht enthalten. Das Wickelaufl age sollte 50cm breit, 70 cm lang und bis zu 
3,5 cm dick in der Mi� e sein. Das Wickelaufl age sollte mindestens zwei Kanten haben.

5. Wenn Laufrollen/Räder mit Feststelleinrichtung verwendet werden, müssen diese bei der 
Benutzung der Wickeleinrichtung gesperrt sein.

6. Der Wickel� sch ist für Kinder bis zu 11 kg oder 12 Monate geeignet.
7. WARNUNG! DasProdukt kann nicht mehr benutzt werden, wenn ein Teil kapu�  oder gerissen 

ist, oder fehlt. Benutzen Sie nur die Ersatzteile, die durch den Hersteller genehmigt werden.
8. Verwenden Sie bi� e nur originale Childhome-Ersatzteile.
9. WARNUNG Um die Gefahr einer Ers� ckung zu vermeiden, ist diese Kunststo�  ülle vor 

dem Gebrauch dieses Ar� kels zu en� ernen. Diese Hülle sollte anschließend zerstört oder 
außerhalb der Reichweite von Kindern au� ewahrt werden.

10. Die Wickel� sch muss immer auf eine ebene Fläche auf den Boden gestellt werden.
11. Achtung, wenn Sie etwas an die Wickel� sch au� ängen, damit die Wickel� sch nicht ihre 

Stabilität verliert.
12. Die montage soll von einer kompetenten Person durchgeführt werden.
13. ENTSPRECHEND DEN SICHERHEITSVORSCHRIFTEN DER NORM EN 12221-1 & 2:2008+A1:2013
14. Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe von Wärmequellen, Fenstern oder anderen Möbeln 

auf.

REINIGUNGS- UND WARTUNGSEMPFEHLUNGEN
15. Reinigen mit einem mit lauwarmem Wasser befeuchteten Tuch.
16. Keine ätzenden Produkte benutzen.
17. Massives Holz kann nach einiger Zeit leichte Änderungen aufzeigen: das Sonnenlicht kann 

die Farbe ändern, Schwankungen der Lu� feuch� gkeit können die Ober fl ächenbehandlung 
beeinfl ussen. Dies beeinträch� gt allerdings nicht den Wert, die Funk� onsfähigkeit oder die 
Lebensdauer des Möbels.

!

DEDE

D
EU

TS
CH WICHTIG! DIE FOLGENDEN 
ANLEITUNGEN SIND 

SORGFÄLTIG ZU LESEN UND 
FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN 

AUFZUBEWAHREN!

BADENDEDE

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
1. WARNUNG! ERTRINKUNGSGEFAHR
2. WARNUNG! Es sind Kinder beim Baden ertrunken
3. WARNUNG! Kinder können schon bei Wasser� efen von nur 2cm 

rasch ertrinken!
4. WARNUNG! Bleiben Sie während des Badens immer in Kontakt mit 

Ihrem Kind.
5. WARNUNG! Das Kind nie unbeaufsich� gt im Bad lassen, auch nicht 

für einen kurzen Augenblick. Wenn Sie den Raum verlassen müssen, 
nehmen Sie Ihr Kind mit.

6. Babys und Kleinkinder laufen Gefahr, beim Baden zu ertrinken
7. Lasse das Wasser nie während das Baden über die Schultern des Kindes kommen.
8. Verwenden Sie dieses Produkt niemals auf einer erhöhten Oberfl äche, die nicht für 

dieses Produkt vorgesehen ist. Die einzige zugelassenen erhöhten Oberfl ächen ist das 
Badewannenmodell CHBTNW

9. WARNUNG! Um Verbrühungen durch heißes Wasser zu vermeiden, posi� onieren Sie das 
Produkt so,
dass Ihr Kind den Wasserhahn nicht erreichen kann.

10. Überprüfen Sie die Temperatur des Wassers, das das Produkt umgibt, bevor Sie das Kind in 
das Produkt legen. Die typische Wassertemperatur für das Baden eines Kindes liegt zwischen 
35 ° C und 38 ° C.

11. Überprüfen Sie die Stabilität des Produkts vor der Verwendung.
12. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Komponenten beschädigt sind oder fehlen
13. Verwenden Sie keine anderen als die vom Hersteller oder Händler zugelassenen Ersatzteile.
14. Verwenden Sie den Ständer nur auf einem festen, waagerechten und trockenem Untergrund.
15. Bewegen Sie niemals den Das Produkt mit einem Kind drinnen.
16. Lassen Sie Kinder nicht mit diesem Produkt spielen
17. Diese Funk� on kann nur genutzt werden, wenn Ihr Kind ohne Hilfe sitzen kann und bis Ihr 

Kind versucht, selbstständig aufzustehen.
18. Diese Wanne kann auf dem Ständer verwendet werden, bis das Kind versucht, selbstständig 

aufzustehen.
19. Überprüfen Sie immer die Befes� gung und die Stabilität der Badewanne auf dem Ständer.
20. ENTSPRECHEND DEN SICHERHEITSVORSCHRIFTEN DER NORM EN17072:2019

REINIGUNGS- UND WARTUNGSEMPFEHLUNGEN
21. Spülen Sie das Produkt und trocknen Sie es vor dem Wegräumen.
22. Keine ätzenden Produkte benutzen.
23. Reinigen, pfl egen und kontrollieren Sie dieses Produkt regelmäßig.
24. Es wird empfohlen, das Produkt an einem trockenen Ort zu lagern

!
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CH WICHTIG! DIE FOLGENDEN 

ANLEITUNGEN SIND 
SORGFÄLTIG ZU LESEN UND 

FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN 
AUFZUBEWAHREN!

BADENDEDE

SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
1. WARNUNG! ERTRINKUNGSGEFAHR
2. WARNUNG! Es sind Kinder beim Baden ertrunken
3. WARNUNG! Kinder können schon bei Wasser� efen von nur 2cm 

rasch ertrinken!
4. WARNUNG! Bleiben Sie während des Badens immer in Kontakt mit 

Ihrem Kind.
5. WARNUNG! Das Kind nie unbeaufsich� gt im Bad lassen, auch nicht 

für einen kurzen Augenblick. Wenn Sie den Raum verlassen müssen, 
nehmen Sie Ihr Kind mit.

6. Babys und Kleinkinder laufen Gefahr, beim Baden zu ertrinken
7. Lasse das Wasser nie während das Baden über die Schultern des Kindes kommen.
8. Verwenden Sie dieses Produkt niemals auf einer erhöhten Oberfl äche, die nicht für 

dieses Produkt vorgesehen ist. Die einzige zugelassenen erhöhten Oberfl ächen ist das 
Badewannenmodell CHBTNW

9. WARNUNG! Um Verbrühungen durch heißes Wasser zu vermeiden, posi� onieren Sie das 
Produkt so,
dass Ihr Kind den Wasserhahn nicht erreichen kann.

10. Überprüfen Sie die Temperatur des Wassers, das das Produkt umgibt, bevor Sie das Kind in 
das Produkt legen. Die typische Wassertemperatur für das Baden eines Kindes liegt zwischen 
35 ° C und 38 ° C.

11. Überprüfen Sie die Stabilität des Produkts vor der Verwendung.
12. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Komponenten beschädigt sind oder fehlen
13. Verwenden Sie keine anderen als die vom Hersteller oder Händler zugelassenen Ersatzteile.
14. Verwenden Sie den Ständer nur auf einem festen, waagerechten und trockenem Untergrund.
15. Bewegen Sie niemals den Das Produkt mit einem Kind drinnen.
16. Lassen Sie Kinder nicht mit diesem Produkt spielen
17. Diese Funk� on kann nur genutzt werden, wenn Ihr Kind ohne Hilfe sitzen kann und bis Ihr 

Kind versucht, selbstständig aufzustehen.
18. Diese Wanne kann auf dem Ständer verwendet werden, bis das Kind versucht, selbstständig 

aufzustehen.
19. Überprüfen Sie immer die Befes� gung und die Stabilität der Badewanne auf dem Ständer.
20. ENTSPRECHEND DEN SICHERHEITSVORSCHRIFTEN DER NORM EN17072:2019

REINIGUNGS- UND WARTUNGSEMPFEHLUNGEN
21. Spülen Sie das Produkt und trocknen Sie es vor dem Wegräumen.
22. Keine ätzenden Produkte benutzen.
23. Reinigen, pfl egen und kontrollieren Sie dieses Produkt regelmäßig.
24. Es wird empfohlen, das Produkt an einem trockenen Ort zu lagern

!
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L ¡IMPORTANTE! SIGA 
RIGUROSAMENTE ESTAS 

INSTRUCCIONES Y GUÁRDELAS 
COMO FUTURA REFERENCIA.

CAMBIADOR

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
1. ¡ADVERTENCIA! No dejar nunca al niño desatendido .
2. Todos los accesorios de montaje deben encajar correctamente. Al cabo de un rato, 

compruebe que los tornillos siguen bien apretados.
3. ¡ATENCIÓN! Atenção ao risco de fontes de calor intenso, tais como irradiadores de barras, 

aquecedores a gás, etc. nas proximidades del producto.
4. La cambiador se debe u� lizar con una cojín cambiante contorno. La cojín cambiante no se 

incluye con este producto. Cualquier cojín cambiante u� lizado debe ser 50cm de ancho y 
70cm de largo, y un máximo de 3,5 cm de espesor en el centro. La cojín cambiante debe 
tener al menos 2 bordes elevados.

5. Cuando se incluyan ruedas/ruedecillas para ser montadas, deberán ser montadas cuando el 
cambiador esté en uso.

6. El cambiador está pensado para niños hasta 11 kg o 12 meses.
7. ¡ATENCIÓN! El producto não deve ser u� lizada se alguma parte da mesma es� ver par� da, em 

falta ou rasgada. U� lice únicamente recambios aprobados por el fabricante.
8. Emplee sólo las piezas de recambio originales de Childhome.
9. ADVERTENCIA Para evitar el peligro de asfi xia, debe quitarse esta funda de plás� co antes de 

usar este ar� culo. Dicha funda debe destruirse alejada de los niños.
10. Situar siempre el cambiador sobre una superfi cie plana y estable.
11. Comprobar siempre que el cambiador no pierde estabilidad.
12. No se puede cambiar al bebé si la extensión del cambiador no está en su si� o.
13. El montaje debe ser realizado por una persona competente.
14. CUMPLE CON LA NORMATIVA DE SEGURIDAD EN 12221-1 & 2:2008+A1:2013

RECOMENDACIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
15. Limpie pasando un trapo húmedo.
16. No u� lice productos corrosivos.
17. Con el paso del � empo, el aspecto de los muebles de madera maciza puede variar:la luz solar 

puede alterar el color, mientras que los cambios de humedad atmosférica pueden afectar al 
tratamiento de la superfi cie. Sin embargo, esto no afecta al valor, la funcionalidad o la vida 
ú� l del mueble.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
1. ADVERTENCIA! PELIGRO DE AHOGAMIENTO
2. ADVERTENCIA! Algunos niños se han ahogado durante el baño
3. ADVERTENCIA! Los niños pueden ahogarse muy rápido en 

can� dades de agua de incluso 2 cm
4. ADVERTENCIA! Permanezca siempre en contacto con el niño durante 

el baño
5. ADVERTENCIA! No deje nunca solo al niño desantendido en el baño, 

ni siquiera un instante. Si � ene que salir del cuarto, lleve al niño 
consigo

6. Los bebés y los niños pequeños corren el riesgo de ahogarse al bañarse
7. Durante el baño, nunca permita que el nivel del agua esté por encima de los hombros del 

niño.
8. Nunca use este producto en una supercie elevada no diseñada para este producto. Las únicas 

supercies elevadas aprobadas son los soportes de baño modelos: CHBTNW
9. ADVERTENCIA! Para evitar quemaduras con agua caliente, posicione el producto de manera 

tal que el niño no pueda acceder al punto de salida del agua caliente
10. Verique la temperatura del agua que rodea el producto antes de colocar al niño en el 

producto. La temperatura óp� ma del agua para bañar a un niño debe estar entre 35 ° C y 38 
° C

11. Compruebe la estabilidad del producto antes de su uso
12. No u� lice el producto si alguno de los componentes está roto o no está presente
13. No u� lice piezas de repuesto que no sean las aprobadas por el fabricante o distribuidor
14. U� lizar solamente sobre un suelo horizontal, nivelado y seco.
15. No mueva el producto con el niño en ella.
16. No deje que el bebé juegue con este producto.
17. Esta función solo se puede u� lizar cuando su hijo pueda sentarse sin ayuda y hasta que 

intente ponerse de pie por sí mismo.
18. Esta � na se puede usar en el soporte hasta que el niño intente ponerse de pie por sí mismo.
19. Compruebe siempre la fi jación y la estabilidad de la bañera en el soporte.
20. CUMPLE CON LA NORMATIVA DE SEGURIDAD EN17072:2019

RECOMENDACIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
21. Enjuague el producto y sequelo al aire antes de guardarlo.
22. No u� lice productos corrosivos.
23. Limpie, cuide y compruebe periódicamente este producto.
24. Se recomienda almacenar el producto en un lugar seco

!

ESES

¡IMPORTANTE! SIGA 
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COMO FUTURA REFERENCIA.
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RECOMENDACIONES DE LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
21. Enjuague el producto y sequelo al aire antes de guardarlo.
22. No u� lice productos corrosivos.
23. Limpie, cuide y compruebe periódicamente este producto.
24. Se recomienda almacenar el producto en un lugar seco

!

ESES

¡IMPORTANTE! SIGA 
RIGUROSAMENTE ESTAS 

INSTRUCCIONES Y GUÁRDELAS 
COMO FUTURA REFERENCIA.

BAÑO



14 14 www.childhome.com

IT
A

LI
A

N
O IMPORTANTE! SEGUIRE CON 

CURA LE PRESENTI ISTRUZIONI E 
CONSERVARLE PER UN UTILIZZO 

FUTURO.

FASCIATOIO

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1. ATTENZIONE! Non lasciare mai il vostro bambino incustodito.
2. Fissare sempre adeguatamente tu�   i raccordi di assemblaggio. Controllare dopo un po’ di 

tempo che le vi�  siano adeguatamente avvitate.
3. ATTENZIONE! Prestare a� enzione ai rischi derivan�  da fon�  di forte calore quali stufe 

ele� riche, a gas ecc. collocate in prossimità del prodo� o.
4. Il fasciatoio deve essere u� lizzato con un cuscino per l’alla� amento. Il cuscino per 

l’alla� amento non è incluso con il prodo� o. Il cuscino per l’alla� amento deve 50 cen� metri 
di larghezza a 70 cm e fi no a 3,5 cm di spessore in mezzo ci sono. Il cuscino di cura dovrebbe 
avere almeno due bordi.

5. Nel caso siano installate ruote o rotelle piroe� an�  con possibilità di blocco, queste ul� me 
devono essere bloccate quando si u� lizza il fasciatoio.

6. Il fasciatoio può essere u� lizzato unicamente per i bambini fi no a 11 kg o 12 mesi.
7. ATTENZIONE! Il prodo� o non può essere u� lizzato se uno dei suoi componen�  è ro� o, 

mancante o strappato. U� lizzare solo pezzi di ricambio approvato dal costru� ore.
8. Usare esclusivamente ricambi originali Childhome.
9. AVVERTENZA: Per evitare il rischio di soff ocamento, togliere l’involucro prote�  vo di materia 

plas� ca prima di u� lizzare questo ar� colo. L’involucro dovrebbe essere distru� o o tenuto 
lontano dai bambini.

10. Il fasciatoio va sempre posizionato su un pavimento piano.
11. Controllare sempre che il fasciatoio non perda stabilità.
12. Un bambino non dovrebbe mai essere modifi cata senza l’estensione cambio in posizione.
13. Conformi ai requisi�  di sicurezza EN 12221-1 & 2:2008+A1:2013
14. Non posizionare il prodo� o vicino a fon�  di calore, fi nestre o altri mobili.

CONSIGLI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE
15. Pulire con un panno umido.
16. Non usare detergen�  aggressivi.
17. Il legno massiccio può deteriorarsi leggermente nel tempo: la luce solare può cambiare 

colore e le variazioni di umidità nell’aria possono infl uenzare il tra� amento superfi ciale. Ma 
questo non cambia il valore, la funzionalità e la durata dei mobili.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA
1. ATTENZIONE! PERICOLO DI ANNEGAMENTO
2. ATTENZIONE! Dei bambini sono annega�  durante il bagno
3. ATTENZIONE! I bambini possono annegare in un tempo molto breve 

in quan� tà d’acqua rido� e come 2 cm
4. ATTENZIONE! Rimani sempre in conta� o con il bambino durante il 

bagno
5. ATTENZIONE! Non lasciare mai il bambino incustodito nel bagno, 

neanche per pochi istan� . Se hai bisogno di lasciare la stanza, porta 
il bambino con te

6. I neona�  e i bambini piccoli sono a rischio di annegamento durante il bagno
7. Durante il bagno non lasciare mai che il livello dell’acqua sia sopra le spalle del bambino.
8. Non u� lizzare mai questo prodo� o su una supercie elevata non apposita per questo 

prodo� o. Le uniche superci elevate approvate sono i modelli di cavalle� o da bagno: CHBTNW
9. ATTENZIONE! Per evitare sco� ature da acqua calda, posiziona il prodo� o in modo tale da 

prevenire
l’accesso del bambino all’erogazione di acqua calda

10. Controllare la temperatura dell’acqua che circonda il prodo� o prima di posizionare il 
bambino nel prodo� o. La temperatura dell’acqua � pica per fare il bagno a un bambino è tra 
35 ° C e 38 ° C

11. Controllare la stabilità del prodo� o prima dell’uso
12. Non u� lizzare il prodo� o se alcuni componen�  sono ro�   o mancan� .
13. Non u� lizzare pezzi di ricambio diversi da quelli approva�  dal produ� ore o dal distributore
14. U� lizzare soltanto su una superfi cie stabile, orizzontale, piana e asciu� a.
15. Mai spostare il prodo� o con il bambino all’interno.
16. Non lasciare che i bambini giochino con questo prodo� o.
17. Questa funzione può essere u� lizzata solo quando il bambino è in grado di stare seduto da 

solo e fi no a quando il bambino cerca di alzarsi in piedi da solo.
18. Questa vasca può essere u� lizzata sul supporto fi no a quando il bambino non cerca di alzarsi 

in piedi da solo.
19. Controllare sempre il fi ssaggio e la stabilità della vasca da bagno sul supporto.
20. Conformi ai requisi�  di sicurezza EN17072:2019

CONSIGLI PER LA PULIZIA E LA MANUTENZIONE
21. Risciacquare il prodo� o e asciugare all’aria prima di riporlo
22. Non usare detergen�  aggressivi.
23. Pulire, manutentere e controllare questo prodo� o regolarmente.
24. Si consiglia di conservare il prodo� o in un luogo asciu� o

!
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WAŻNE! PONIŻSZE INSTRUKCJE 
NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ I 

ZACHOWAĆ DO WYKORZYSTANIA 
W PRZYSZŁOŚCI.

WOLNOSTOJĄCY PRZEWIJAK 

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. OSTRZEŻENIE! Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki.
2. Wszystkie złączki montażowe muszą być zawsze dokręcone prawidłowo. Sprawdź, po 

pewnym czasie, że śruby są nadal prawidłowo dokręcone.
3. OSTRZEŻENIE! o ryzyku związanym z otwartym ogniem i innymi silnymi źródłami ciepła, jak 

piecyki elektryczne, piecyki gazowe itp., działającymi w pobliżu produktu
4. Zmieniający Urządzenie może być stosowane z konturem zmiany poduszki. Zmieniające 

poduszki nie jest dołączony do tego produktu. Wszelkie zmianie poduszki używany musi być 
50cm szerokości, 70cm długości i 3,5 cm grubości maksimum w środku. Zmieniający poduszka 
powinna mieć co najmniej 2 podniesione krawędzie.

5. Jeżeli są zamontowane blokowane kółka lub kółka skrętne, powinny one być zablokowane 
podczas użytkowania przewijaka.

6. Klatka piersiowa jest przeznaczone do użytku dla dzieci do 11 kg lub 12 miesięcy.
7. OSTRZEŻENIE! Nie używać stojaka, jeśli jakakolwiek jego część jest uszkodzona, zużyta lub 

zaginęła, Używać wyłącznie części zamiennych dostarczonych lub zatwierdzonych przez 
producenta.

8. Używać wyłącznie oryginalnych części zamiennych Childhome.
9. OSTRZEŻENIE! W celu uniknięcia niebezpieczeństwa uduszenia, przed użyciem niniejszego 

wyrobu usunąć osłonę z tworzywa sztucznego. Osłona powinna zostać następnie zniszczona 
lub przechowywana w miejscu niedostępnym dla dzieci.

10. Zawsze umieszczać zmieniający urządzenie na stabilnej, płaskiej powierzchni.
11. Zawsze należy sprawdzić, czy urządzenie nie zmienia może utracić stabilność.
12. Instalacja powinna być przeprowadzona przez osobę kompetentną.
13. Spełnia wymagania bezpieczeństwa EN 12221-1 & 2:2008+A1:2013
14. Nie umieszczaj produktu w pobliżu źródła ciepła, okna lub innych mebli.

ZALECENIA DOTYCZĄCE CZYSZCZENIA I KONSERWACJI.
15. Czyść wilgotną szmatką.
16. Nie stosować żadnych agresywnych środków czyszczących.
17. Drewno lite może z czasem ulegać nieznacznemu pogorszeniu: światło słoneczne 

może zmienić swój kolor, a zmiany wilgotności w powietrzu mogą wpływać na obróbkę 
powierzchni. Ale to nie zmienia wartości, funkcjonalności i trwałości mebli.

!

PLPL



17www.childhome.com

WAŻNE! PONIŻSZE INSTRUKCJE 
NALEŻY UWAŻNIE PRZECZYTAĆ I 

ZACHOWAĆ DO WYKORZYSTANIA 
W PRZYSZŁOŚCI.

WANNA
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
1. OSTRZEŻENIE! ISTNIEJE NIEBEZPIECZEŃSTWO UTONIĘCIA
2. OSTRZEŻENIE! Odnotowano przypadki utopienia dzieci podczas 

kąpieli
3. OSTRZEŻENIE! Dzieci mogą się utopić w bardzo krótkim czasie, w 

bardzo niewielkich ilościach wody, np. 2 cm
4. OSTRZEŻENIE! Podczas kąpieli zawsze bądź w kontakcie ze swoim 

dzieckiem
5. OSTRZEŻENIE! Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki w łazience, 

nawet na kilka chwil. Jeśli musisz wyjść z pokoju, zabierz dziecko z 
sobą

6. Niemowlęta i małe dzieci są narażone na ryzyko utonięcia podczas kąpieli
7. Podczas kąpieli nigdy nie pozwól, aby poziom wody znajdował się powyżej ramion dziecka.
8. Nigdy nie używaj tego produktu na podwyższonej powierzchni, która nie jest przeznaczona 

dla tego produktu. Jedynymi zatwierdzonymi powierzchniami podwyższonymi są modki do 
kąpieli. CHBTNW

9. OSTRZEŻENIE! Aby uniknąć oparzeń gorącą wodą, ustaw produkt tak, aby dziecko nie mogło 
się dostać pod strumień gorącej wody

10. Sprawdź temperaturę wody otaczającej produkt przed umieszczeniem dziecka w “ produkcie. 
Typowa temperatura wody do kąpieli dziecka wynosi od 35 ° C do 38 ° C.

11. Przed użyciem sprawdź stabilność produktu
12. Nie należy używać produktu, jeśli jakiekolwiek elementy są uszkodzone lub ich brakuje
13. Nie używaj części zamiennych innych niż zatwierdzone przez producenta lub dystrybutora.
14. Stawiać wyłącznie na stabilnej, poziomej i suchej powierzchni.
15. Nigdy przesunąć produktu z dzieckiem w środku.
16. Nie należy pozwalać dzieciom na bawienie się produktem.
17. Z funkcji tej można korzystać tylko wtedy, gdy dziecko jest w stanie samodzielnie siedzieć i do 

czasu, gdy dziecko próbuje samo wstać.
18. Ta wanienka może być używana na podstawce, dopóki dziecko nie spróbuje samodzielnie 

wstać.
19. Zawsze sprawdzaj zamocowanie i stabilność wanny na stojaku.
20. Spełnia wymagania bezpieczeństwa EN17072:2019

ZALECENIA DOTYCZĄCE CZYSZCZENIA I KONSERWACJI.
21. Wypłucz produkt i wysusz powietrzem przed odłożeniem.
22. Nie stosować żadnych agresywnych środków czyszczących.
23. Należy regularnie czyścić, konserwować i sprawdzać ten produkt.
24. Zaleca się przechowywanie produktu w suchym miejscu.
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12. BATH BBWH IN BOX 2
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